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1 Wichtig

Sicherheits
• Lesen Sie diese Anleitung.
• Beachten Sie alle Warnungen.
• Befolgen Sie alle Anweisungen.
• Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen. 

Installieren Sie das Gerät gemäß den 
Anweisungen des Herstellers.

• Installieren Sie es nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizstrahlern, 
Öfen oder anderen Geräten (einschließlich 
Verstärkern), die Wärme erzeugen.

• Schützen Sie das Stromkabel davor, dass man 
darauf tritt oder es einklemmt, insbesondere an 
Steckern, Steckdosen und an der Stelle, an der 
es aus dem Radiowecker austritt.

• Verwenden Sie nur die vom Hersteller 
angegebenen Aufsätze/Zubehörteile.

• Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts bei 
Gewitter oder wenn Sie das Gerät längere Zeit 
nicht benutzen.

• Wenden Sie sich bei allen Wartungsarbeiten an 
qualifiziertes Servicepersonal. Eine Wartung ist 
erforderlich, wenn das Gerät in irgendeiner 
Weise beschädigt wurde, z. B. wenn das 
Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, 
Flüssigkeit darauf verschüttet wurde oder 
Gegenstände in das Gerät gefallen sind, das 
Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, 
nicht normal funktioniert oder 
heruntergefallen ist.

• Verwendung der Batterien VORSICHT - Um ein 
Auslaufen der Batterien zu verhindern, das zu 
Körperverletzungen, Sachschäden oder 
Schäden am Radiowecker führen kann.

• Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien 
zusammen. Vermischen Sie keine 
Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohle-Zink) 
oder wiederaufladbaren Batterien (Ni-CAD, 
Ni-MH usw.) zusammen.

• VORSICHT: Durch unsachgemäßen 
Batteriewechsel besteht Explosionsgefahr. 
Die Batterie nur durch den gleichen oder 
gleichwertigen Typ ersetzen.

• Eine Batterie, die während des Gebrauchs, der 
Lagerung oder des Transports extrem hohen 
oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt ist, 
sowie ein niedriger Luftdruck in großer Höhe 
können ein Sicherheitsrisiko darstellen.

• Ersetzen Sie eine Batterie nicht durch einen 
falschen Typ, der eine Schutzvorrichtung außer 
Kraft setzen kann (z. B. einige 
Lithium-Batterietypen).

• Wenn Sie eine Batterie in einer Umgebung mit 
extrem hohen Temperaturen oder extrem 
niedrigem Luftdruck aufbewahren, kann dies zu 
einer Explosion oder zum Auslaufen von 
brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen.

• Legen Sie alle Batterien richtig ein, die Pole + 
und - wie auf dem Gerät markiert.

• Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn sie 
erschöpft sind oder wenn die Fernbedienung 
(falls im Lieferumfang enthalten) für längere 
Zeit nicht benutzt werden soll.

• Batterien enthalten chemische Substanzen. 
Sie sollten richtig entsorgt werden.

• Wenn Sie den Verdacht haben, dass eine 
Batterie verschluckt oder in einen Körperteil 
hineingesteckt wurde, suchen Sie sofort einen 
Arzt auf.

• Wenn Sie die Batterien wechseln, bewahren Sie 
alle neuen und gebrauchten Batterien immer 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach 
nach dem Austausch der Batterie vollständig 
geschlossen ist.

• Wenn das Batteriefach nicht vollständig 
geschlossen werden kann, verwenden Sie das 
Produkts nicht weiter. Außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren und den 
Hersteller kontaktieren.

• Dieser Radiowecker darf keinen Wassertropfen 
oder -spritzern ausgesetzt werden.

• Stellen Sie keine Gefahrenquellen auf den 
Radiowecker (z. B. mit Flüssigkeit gefüllte 
Gegenstände, brennende Kerzen).

• Wenn der Stecker des Direct Plug-in Netzteils 
als Trennvorrichtung verwendet wird, muss die 
Trennvorrichtung leicht bedienbar bleiben.

• Bitte verwenden Sie das Produkt sicher in einer 
Umgebung mit einer Temperatur zwischen 0 °C 
und 45 °C.



3DE

2 Ihr Radiowecker
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und 
willkommen bei Philips! Für die Nutzung des 
vollständigen Supports, den Philips anbietet, 
registrieren Sie Ihr Produkt unter 
www.philips.com/support. 

Einführung
Mit diesem Radiowecker können Sie 

Verpackungsinhalt
Überprüfen und identifizieren Sie den Inhalt Ihrer 
Verpackung:

TAR5100/10

• DAB (Digitale Audioübertragung), FM-Radio 
und Bluetooth®-Musik hören; 

• zwei Wecker einstellen, die zu 
unterschiedlichen Zeiten klingeln;

• Haupteinheit
• Netzteil
• Kurzanleitung
• Sicherheitshinweis
• Garantie

Hinweis

• Die Anzahl der Netzteile und der Steckertyp sind je nach 
Region unterschiedlich.

• Die in diesem Benutzerhandbuch gezeigten Bilder, 
Illustrationen und Zeichnungen dienen nur als Referenz. 
Das tatsächliche Produkt kann anders aussehen.
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Übersicht über das Uhrenradio

VOL +/–
• Lautstärke anpassen.

SOURCE
• Umschalten zwischen 

DAB/FM/Bluetooth-Quelle.
• Bluetooth®-Kopplung

Voreingestellte Sender (1, 2, 3, 4, 5)
• Speichern/Direktzugriff auf Voreinstellen 1, 

2, 3, 4 oder 5.

PRESET
• Speichern Sie Radiosender im Speicher.
• Einen voreingestellten Radiosender 

auszuwählen.

TUNE +/–
• Zeit einstellen.
• Sendereinstellung eines Radiosenders.
• Navigieren Sie durch die Menüliste.
• Vorheriger/Nächster Titel

Display-Feld
• Aktuellen Status anzeigen.

DC IN
• Anschließen an das mitgelieferte Netzteil.

Deckel des Batteriefachs

• Einschalten oder in den Bereitschaftsmodus 
wechseln.

• Wecker stoppen.

INFO / MENU
• Menüeinstellung aufrufen.
• Info-Display.

• Alarm 1 einstellen.
• Alarm 1 Ein/Ausschalten.
• Wecker stoppen 1.

• Alarm 2 einstellen.
• Alarm 2 Ein/Ausschalten.
• Wecker stoppen 2.

• Wecker schlummern.
• Küchen-Timer einstellen.

• Einschlaf-Timer einstellen.

DAB/FM-Antenne
BACK
• Zurück zum vorherigen Menü.
• Beenden der Menüeinstellung.

SCAN / SELECT
• Scannen und speichern Sie automatisch 

Radiosender.
• Aufrufen der Liste der ausgewählten 

Menüpunkte.
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• Ein Symbol „        “ wird angezeigt, wenn keine Batterien 
eingelegt sind oder der Batteriestand niedrig ist. Bitte legen 
Sie die Batterien ein oder ersetzen Sie sie so bald wie möglich.
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Erste Schritte
Befolgen Sie immer die Anweisungen in diesem 
Kapitel in der angegebenen Reihenfolge.

Die Batterien können nur die Einstellungen von 
Uhr und Wecker einstellen.

Batterien einlegen

Strom anschließen

Öffnen Sie das Batteriefach an der Unterseite 
des Geräts.
Legen Sie 2 AAA-Batterien (nicht im 
Lieferumfang enthalten) mit der richtigen 
Polarität (+/–) wie angegeben ein und 
schließen Sie dann das Batteriefach.

1

2

Einschalten/in 
Bereitschaftsmodus 
wechseln

Lautstärke anpassen
Drücken Sie während des Hörens VOL +/–, um die 
Lautstärke anzupassen.

Schließen Sie den Netzadapter an die Steckdose an.

Drücken Sie       , um das Gerät einzuschalten.
Das Radio wechselt in die zuletzt gewählte 
Quelle.

Drücken Sie       , um das Gerät in den 
Bereitschaftsmodus zu wechseln.

Die Uhrzeit (falls eingestellt) wird angezeigt.

Hinweis

3

Vorsicht

• Explosionsgefahr! Halten Sie die Batterien von Hitze, Sonne 
und Feuer fern. Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer. 

• Batterien enthalten chemische Substanzen, daher sollten sie 
ordnungsgemäß entsorgt werden. 

• Mischen Sie keine Akkutypen: z.B. Alkaline mit Kohle-Zink. 
Verwenden Sie nur Batterien desselben Typs für das Gerät.

Vorsicht

• Gefahr von Produktschäden! Stellen Sie sicher, dass die 
Netzspannung mit der auf der Rückseite oder Unterseite des 
Uhrenradios aufgedruckten Spannung übereinstimmt. 

• Gefahr eines Stromschlags! Wenn Sie das Stromkabel vom 
Stromnetz trennen, ziehen Sie immer den Stecker aus der 
Steckdose. Niemals am Kabel ziehen. 

Hinweis
• Das Typenschild befindet sich neben dem Batteriefach an der 

Unterseite des Radioweckers.

Hinweis
• Die Anzahl der Netzteile und der Steckertyp sind je nach 

Region unterschiedlich.
• Die in diesem Benutzerhandbuch gezeigten Bilder, 

Illustrationen und Zeichnungen dienen nur als Referenz. 
Das tatsächliche Produkt kann anders aussehen.

Hinweis
• Wenn ein Bluetooth Gerät nicht angeschlossen ist oder länger 

als 15 Minuten nicht gespielt wird, wechselt das Radio 
automatisch in den Bereitschaftsmodus.
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Hinweis

4 Einstellen der Uhr

Manuelles Einstellen der 
Uhr

Drücken Sie auf MENU, um das Menü aufzurufen.
Drücken Sie TUNE +/–, um die Option [Uhr] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Auto/Manuell] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Manuell] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Datum & Uhrzeit] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Stunde 
einzustellen, und drücken Sie dann zur Bestätigung 
auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Minute 
einzustellen, und drücken Sie dann zur Bestätigung 
auf SELECT.

Bei DAB/FM RDS-Sendern kann sich das Gerät 
automatisch mit der vom DAB/FM RDS-Sender 
übertragenen Zeit (mit CT-Informationen) 
synchronisieren.

Automatisches Einstellen 
der Uhr

Drücken Sie auf MENU, um das Menü aufzurufen.
Drücken Sie TUNE +/–, um die Option [Uhr] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Auto/Manuell] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Auto (DAB/RDS)] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das Menü zu verlassen.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um den Monat 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um den Tag 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um das Jahr 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.

Die Uhrzeit ist eingestellt.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das Menü zu verlassen.

Drücken Sie auf MENU, um das Menü aufzurufen.
Drücken Sie TUNE +/–, um die Option [Uhr] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [12H/24H einst.] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [12H] oder [24H] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das Menü zu verlassen.

Drücken Sie auf MENU, um das Menü aufzurufen.
Drücken Sie TUNE +/–, um die Option [Uhr] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Datumsformat] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [MM-DD-YYYY], 
[DD-MM-YYYY] oder [YYYY-MM-DD] als 
Datumsformat auszuwählen, und drücken Sie 
dann zur Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das Menü zu verlassen.

1
2

4

5

3

• Wenn innerhalb von 30 Sekunden keine Taste gedrückt wird, wird 
das Menü verlassen.

Zeitformat einstellen

Datumsformat

1
2

4

5

3

1
2

4

5

3

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
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Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine 
Menüoption auszuwählen, und drücken Sie 
dann auf SELECT, um die Option zu 
bestätigen oder die untere Stufe des Menüs 
aufzurufen.
• [DIM-Stufe]: Anpassen der 

Hintergrundbeleuchtung
• [Alarm]: Alarm 1 oder 2 ein-/ausschalten 

und Weckereinrichtung.
• [Uhr]: Einstellen der Zeitsynchronisation, 

Datum/Uhrzeit, Auswahl des Zeitformats 
und des Datumsformats.

• [System]: Anpassung der 
Systemeinstellungen. 

Wiederholen Sie Schritt 2, wenn eine 
Unteroption unter einer Option verfügbar 
ist.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen 
Menü zurückzukehren, oder halten Sie 
BACK 3 Sekunden lang gedrückt, um das 
Menü zu verlassen.

Menü anzeigen

1

2

3

4

Wenn sich das Gerät im Bereitschaftsmodus 
befindet, können Sie auf das Menü für die 
Steuerungsoptionen zugreifen.

DIM-Stufe

Alarm

Uhr

System

Auto
Hoch
Mittel
Niedrig
Aus
Alarm 1

Alarm 1 Einstell
Alarm 2

Alarm 2 Einstell
Auto/Manuell

Datum & Uhrzeit
12H/24H einst.

Datumsformat

Sprache

Werksreset

SW-Version

Ein
Aus

Ein
Aus

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nein

Standby-Modus

Hinweis
• Wenn innerhalb von 30 Sekunden keine Taste gedrückt 

wird, wird das Menü verlassen.



Drücken Sie      oder      , um den Wecktimer zu 
aktivieren oder zu deaktivieren.

Wenn der Wecktimer aktiviert ist, wird das 
Symbol       oder       angezeigt.
Wenn der Wecktimer deaktiviert ist, wird das 
Symbol       oder        ausgeblendet.

Halten Sie      oder       3 Sekunden lang gedrückt, 
um den Einstellungsmodus für den Wecker zu 
aktivieren; die Stunde blinkt.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Stunde 
einzustellen, und drücken Sie dann       oder       zur 
Bestätigung, die Minute blinkt.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Minute 
einzustellen, und drücken Sie dann       oder       zur 
Bestätigung, die Weckwiederholung blinkt.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um den 
Weckwiederholungszyklus auszuwählen (Einmal, 
Täglich, Wochentag, Wochenende), und drücken 
Sie dann auf       oder      zur Bestätigung, die Quelle 
des Weckers blinkt.
• Wenn Sie Einmal als Weckzeit gewählt haben, 

verwenden Sie bitte TUNE +/– und       oder       , 
um das Weckdatum einzustellen.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Weckquelle 
(SUMMER, DAB- oder FM-Sender) auszuwählen, 
und drücken Sie dann       oder       zur Bestätigung, 
und des entsprechende Wecksymbol erscheint.
• Wenn DAB oder FM als Weckquelle ausgewählt 

ist (Standardeinstellung ist SUMMER), blinkt die 
Nummer des voreingestellten Senders. Drücken 
Sie auf TUNE +/–, um den voreingestellten DAB- 
oder FM-Radiosender auszuwählen, und drücken 
Sie dann zur Bestätigung auf       oder       .
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Option A:

5 Wecker einstellen

Weckzeit einstellen

1

2

3

4

5

Wecktimer 
aktivieren/deaktivierenDrücken Sie auf MENU, um das Menü aufzurufen.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Alarm] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Alarm 1 Einstell] 
oder [Alarm 2 Einstell] auszuwählen, und drücken 
Sie dann auf SELECT, um den Einstellungsmodus 
für den Wecker zu aktivieren; die Stunde blinkt.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Stunde 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT, die Minute blinkt.

Option B:

Option A:

Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Minute 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT, der 
Weckwiederholungszyklus blinkt.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um den 
Weckwiederholungszyklus auszuwählen (Einmal, 
Täglich, Wochentag, Wochenende), und drücken 
Sie dann zur Bestätigung auf SELECT, die 
Alarmquelle blinkt.
• Wenn Sie Einmal als Weckzeit gewählt haben, 

verwenden Sie TUNE +/– und SELECT, um das 
Weckdatum einzustellen.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Weckquelle zu 
wählen (SUMMER, DAB- oder FM-Sender), und 
drücken Sie dann zur Bestätigung auf SELECT.
• Wenn DAB oder FM als Weckquelle ausgewählt 

ist (Standardeinstellung ist SUMMER), blinkt die 
Nummer des voreingestellten Senders. Bitte 
verwenden Sie TUNE +/– und SELECT, um einen 
voreingestellten DAB- oder FM-Radiosender 
auszuwählen.

Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das Menü zu verlassen.

Das entsprechende Wecksymbol      /      wird 
angezeigt.

5

6

7

8

Hinweis
• Vergewissern Sie sich, dass Sie die Uhr richtig eingestellt haben.

1
2

3

4

Tipp
• Das Gerät verlässt den Weckereinstellmodus, nachdem es 

30 Sekunden lang nicht benutzt wurde.
• Wenn eine DAB/FM-Quelle, aber kein voreingestellter Sender 

ausgewählt ist, wird SUMMER automatisch aktiviert.
• Die Weckzeit beträgt 60 Minuten, wenn keine Benutzeraktion 

erfolgt.



Wenn der Wecker klingelt, drücken Sie       .
Der Wecker geht in den Schlummermodus 
und läutet 10 Minuten später erneut 
(Standardeinstellung: 10 Minuten).
Drücken Sie       während der Schlummerzeit 
des Weckers, um einen anderen Zeitraum 
(in Minuten) für die Klingelverstärkung 
auszuwählen.

Drücken Sie       während der Schlummerzeit 
des Weckers oder die entsprechenden      /      , 
um die Schlummerfunktion zu beenden. Der 
Wecker stoppt.

Einschlaf-Timer einstellen
Dieser Radiowecker kann automatisch in den 
Bereitschaftsmodus wechseln, nachdem die 
Einschlafzeit eingestellt wurde.
Option A:

Drücken Sie      , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie         , um einen Zeitraum (in 
Minuten) auszuwählen.

Der Radiowecker wechselt nach dem 
eingestellten Zeitraum automatisch in den 
Bereitschaftsmodus.

• So deaktivieren Sie den Einschlaf-Timer:
Drücken Sie        , bis [Aus] angezeigt wird.

Option B:
Drücken Sie       , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Einschlaf-Timer] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um einen Zeitraum 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.

Drücken Sie BACK, um das Menü zu verlassen.
Das Symbol       wird angezeigt.

• So deaktivieren Sie den Einschlaf-Timer:
Wiederholen Sie die obigen Schritte und stellen 
Sie den Einschlaf-Timer auf Aus.
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Wenn der Wecker klingelt, drücken Sie       oder 
die entsprechenden       /      .

Der Wecker stoppt, aber die 
Weckeinstellungen bleiben erhalten. 

Wecktöne stoppen

Option B:
Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Alarm] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Alarm 1] oder 
[Alarm 2] auszuwählen, und drücken Sie dann 
zur Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ein] oder [Aus] 
auszuwählen, und drücken Sie dann auf 
SELECT, um die Aktivierung oder 
Deaktivierung des Wecktimers zu bestätigen.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 
3 Sekunden lang gedrückt, um das Menü zu 
verlassen.

Wenn der Wecktimer aktiviert ist, wird das 
Symbol       /      angezeigt.
Wenn der Wecktimer deaktiviert ist, 
verschwindet das Symbol      /      .

1

2

Schlummern des Weckers

10 20 50 60 (Minuten) 30 40

1

2

3

4

5
15 30 90 120 (Minuten)45 60

Aus

1
2

15 30 90 120 (Minuten)45 60

Aus

1
2

3

4

5



Option A:
Halten Sie SCAN 3 Sekunden lang gedrückt, um den 
vollständigen Suchlaufmodus zu aktivieren. 

Es wird [Scanning...] angezeigt.
Das Radio scannt und speichert automatisch alle 
DAB-Radiosender und sendet dann den ersten 
verfügbaren Sender.
Die Senderliste wird im Radio gespeichert. Wenn 
Sie das Radio das nächste Mal einschalten, findet 
der Sendersuchlauf nicht statt.

Neben der automatischen Sendereinstellung können 
Sie den Empfänger auch manuell einstellen. Dies kann 
hilfreich sein, wenn Sie Ihre Antenne ausrichten oder 
Sender hinzufügen möchten, die bei der 
automatischen Sendereinstellung verpasst wurden.

Drücken Sie auf MENU, um das DAB-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Man. Abstimmung] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die DAB-Kanäle zu 
durchlaufen, die von 5A bis 13F nummeriert sind, 
und drücken Sie dann zur Bestätigung auf SELECT.

Das Gerät zeigt die Frequenz an und beginnt 
mit dem Suchlauf.

Drücken Sie BACK, um das Menü zu verlassen.

Stellen Sie im DAB-Modus einen DAB-Radiosender 
ein.
Halten Sie 1, 2, 3, 4 oder 5, 3 Sekunden lang 
gedrückt, um den aktuellen Sender direkt an der 
entsprechenden Position zu speichern.

Es wird [Gespeichert] angezeigt.
Der Sender wird an der gewählten Position 
gespeichert.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ja] (Aktivierung des 
vollständigen Sendersuchlaufs) oder [Nein] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur Bestäti-
gung auf SELECT.

Es wird [Scanning...] angezeigt.
Das Radio scannt und speichert automatisch 
alle DAB-Radiosender und sendet dann den 
ersten verfügbaren Sender.
Die Senderliste wird im Radio gespeichert. 
Wenn Sie das Radio das nächste Mal 
einschalten, findet der Sendersuchlauf nicht 
statt.

Option B:
Drücken Sie auf MENU, um das DAB-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf SELECT, um [Vollst. Suchlauf] 
aufzurufen.

Wenn Sie das erste Mal den DAB-Radiomodus wählen 
oder wenn die Senderliste leer ist, führt das Radio 
automatisch einen vollständigen Suchlauf durch.

Drücken Sie       , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie SOURCE, um den DAB-Modus 
auszuwählen.

Es wird [Scanning...] angezeigt.
Das Radio scannt und speichert automatisch alle 
DAB-Radiosender und sendet dann den ersten 
verfügbaren Sender.
Die Senderliste wird im Radio gespeichert. Wenn 
Sie das Radio das nächste Mal einschalten, 
findet der Sendersuchlauf nicht statt.

Alle gefundenen Sender werden automatisch 
gespeichert. Drücken Sie auf TUNE +/–, um die 
gefundenen Sender zu durchsuchen, und drücken 
Sie dann zur Bestätigung auf SELECT.
Um eine erneute Sendereinstellung vorzunehmen, 
drücken Sie SCAN, um einen Schnellsuchlauf 
durchzuführen.
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6 DAB-Radio hören

1

2

3

4

1
2

3

4

1

2

1

2

Hinweis
• Halten Sie den Radiowecker fern von anderen elektronischen 

Geräten, um Funkstörungen zu vermeiden.
• Um einen besseren Empfang zu gewährleisten, sollten Sie die 

DAB/FM-Antenne vollständig ausfahren und die Position 
anpassen.

3

Hinweis
• Sie können Ihre Lieblingssender auf den Direkttasten 1, 2, 3, 4, 

5 speichern.

Automatischer Suchlauf

Sendereinstellung für 
DAB-Radiosender

Manuelle 
Sendereinstellung

Lieblingssender speichern



Komprimieren Sie den Dynamikbereich eines 
Radiosignals, so dass die Lautstärke leiser Töne erhöht 
und die Lautstärke lauter Töne verringert wird.

Drücken Sie auf MENU, um das DAB-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [DRC-Stufe] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Hoch], [Niedrig] 
oder [Aus] auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um das Menü zu verlassen.

Während Sie DAB-Radio hören, halten Sie INFO 
3 Sekunden lang gedrückt, um die folgenden 
Informationen anzuzeigen (falls verfügbar):

DAB oder DAB+
Sendername
Lauftext
Programmtyp
Multiplex-Name
Kanal
Frequenz
Modus: Übertragungsgeschwindigkeit
Modus: Kanal-Typ
Signalqualität

Option A:
Drücken Sie im DAB-Modus PRESET, um einen 
voreingestellten Radiosender auszuwählen. 

Option B:
Drücken Sie im DAB-Modus PRESET. 
Drücken Sie auf TUNE +/–, um einen 
voreingestellten Radiosender auszuwählen.

Stellen Sie im DAB-Modus einen DAB-Radiosender 
ein.
Halten Sie PRESET 3 Sekunden lang gedrückt, um den 
Programmiermodus zu aktivieren. 

[Preset speichern] und die voreingestellte Nummer 
werden angezeigt.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine Nummer 
auszuwählen.
Drücken Sie zur Bestätigung erneut PRESET.

Es wird [Gespeichert] angezeigt.
Der Sender wird an der gewählten Position 
gespeichert.

Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 4, um weitere 
DAB-Radiosender zu speichern.
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1

2

3

4

5

Hinweis

1
2

1

2

3

4

1

2

3

4

Tipp

• Um einen gespeicherten Sender zu löschen, speichern 
Sie einen anderen Sender an dessen Stelle.

Hinweis

• Sie können bis zu 20 DAB-Radiosender speichern.

• Nach 3 Sekunden wird der voreingestellte Radiosender 
automatisch bestätigt.

Drücken Sie auf MENU, um das DAB-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ausschneiden] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ja] (alle ungültigen 
Sender aus der Senderliste entfernen) oder [Nein] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um das Menü zu verlassen.

Im DAB-Modus drücken Sie 1, 2, 3, 4 oder 5, um einen 
voreingestellten Radiosender (1, 2, 3, 4 oder 5) direkt 
auszuwählen.  

Einen voreingestellten 
Lieblingssender auswählen

Einen voreingestellten 
Radiosender auszuwählen

DAB-Informationen 
anzeigen

DRC

Ungültige Sender 
entfernen

Speichern von 
DAB-Radiosendern
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Drücken Sie auf MENU, um das DAB-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine 
Menüoption auszuwählen, und drücken Sie 
dann auf SELECT, um die Option zu bestätigen 
oder die untere Stufe des Menüs aufzurufen.
• [Vollst. Suchlauf]: Alle verfügbaren 

DAB-Radiosender werden gesucht und 
gespeichert.

• [Man. Abstimmung]: Stellen Sie einen 
bestimmten Sender/Frequenz manuell ein 
und fügen Sie ihn der Senderliste hinzu.

• [Ausschneiden]: Entfernen Sie alle 
ungültigen Sender aus der Senderliste.

• [DRC-Stufe]: Komprimieren Sie den 
Dynamikbereich eines Radiosignals, so dass 
die Lautstärke leiser Töne erhöht und die 
Lautstärke lauter Töne verringert wird.

• [Küchen-Timer]: küchen-Timer einstellen.
• [Einschlaf-Timer]: einschlaf-Timer einstellen
• [DBB-Stufe]: passen Sie den 

wiedergegebenen Ton an.
• [DIM-Stufe]: Anpassen der 

Hintergrundbeleuchtung.
• [Alarm]: Einstellen von Wecker ein/aus und 

Weckereinstellen.
• [Uhr]: Einstellen der Zeitsynchronisation, 

Datum/Uhrzeit, Auswahl des Zeitformats 
und des Datumsformats.

• [System]: Anpassung der 
Systemeinstellungen.

Wiederholen Sie Schritt 2, wenn eine 
Unteroption unter einer Option verfügbar ist.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 
3 Sekunden lang gedrückt, um das Menü zu 
verlassen.

1

2

3

4

Menü im DAB-Modus 
anzeigen
Wenn Sie DAB hören, können Sie auf das Menü 
für die Steuerungsoptionen zugreifen.

Vollst. 
Suchlauf
Man. 
Abstimmung

Aussch-
neiden
DRC-Stufe

Küchen-Timer

Schlaf-Timer

DBB-Stufe

DIM-Stufe

Alarm

Uhr

System

DAB-Menü

Ein
Aus

Ein
Aus

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nein

Ja
Nein
5A 174,928 MHz
5B 176,640 MHz
5C 178,352 MHz

13F 239,200 MHz
Ja
Nein
Hoch
Niedrig
Aus
Stunde: 0
Minute: 0
Sekunde: 0
Ein
Aus
Aus
15 Minuten
30 Minuten
45 Minuten
60 Minuten
90 Minuten
120 Minuten
DBB2
DBB1
Aus
Auto
Hoch
Mittel
Niedrig
Aus
Alarm 1

Alarm 1 Einstell
Alarm 2

Alarm 2 Einstell
Auto/Manuell

Datum & Uhrzeit
12H/24H einst.

Datumsformat

Sprache

Werksreset

SW-Version

• Wenn innerhalb von 30 Sekunden keine Taste gedrückt 
wird, wird das Menü verlassen.

Hinweis



Drücken Sie       , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie SOURCE, um den FM-Modus zu 
wählen.
Halten Sie SCAN 3 Sekunden lang gedrückt.

Es wird [Auto. Scannen...] angezeigt.
Das Radio scannt und speichert automatisch 
alle FM-Radiosender und sendet dann den 
ersten verfügbaren Sender.

Stellen Sie im FM-Tunermodus einen 
FM-Radiosender ein.
Halten Sie PRESET 3 Sekunden lang gedrückt, 
um den Programmiermodus zu aktivieren. 

[Preset speichern] und die voreingestellte 
Nummer werden angezeigt.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine Nummer 
auszuwählen.
Drücken Sie zur Bestätigung erneut PRESET.
Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 4, um weitere 
FM-Radiosender zu speichern.
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Lieblingssender speichern

Stellen Sie im FM-Tunermodus einen 
FM-Radiosender ein.
Halten Sie die Taste 1, 2, 3, 4 oder 5 
(Voreinstellungsnummer) 3 Sekunden lang 
gedrückt, um den aktuellen Sender direkt an 
der entsprechenden Position zu speichern.

Es wird [Preset speichern] angezeigt.
Der Sender wird an der gewählten Position 
gespeichert.

1

2

Einen voreingestellten 
Lieblingssender auswählen
Drücken Sie im FM-Tunermodus 1, 2, 3, 4 oder 5, 
um einen voreingestellten Radiosender (1, 2, 3, 4 
oder 5) direkt auszuwählen. 

Manuelles Speichern von 
FM-Radiosendern
1

2

3

4
5

7

Halten Sie im FM-Tunermodus die Taste TUNE +/– 
3 Sekunden lang auf Einstellen gedrückt.

Der Radiowecker stellt sich automatisch auf 
einen Sender mit starkem Empfang ein.

Automatische 
Sendereinstellung

FM-Radiosender 
automatisch speichern 

• Sie können bis zu 20 FM-Radiosender speichern.

Hinweis

Hören Sie FM-Radio

• Halten Sie den Radiowecker fern von anderen elektronischen 
Geräten, um Funkstörungen zu vermeiden.

• Um einen besseren Empfang zu gewährleisten, sollten Sie die 
DAB/FM-Antenne vollständig ausfahren und die Position 
anpassen.

Hinweis

Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine Frequenz für 
die manuelle Sendereinstellung auszuwählen.

Tipp

• Um einen gespeicherten Sender zu löschen, speichern Sie 
einen anderen Sender an dessen Stelle.

• Die Sendereinstellungsbreite des Radioweckers beträgt 50 kHz. 
Wenn Sie auf TUNE +/– drücken, erhöht sich die 
Sendereinstellung auf dem Anzeigefeld um 0,05 MHz.

Hinweis

Manuelle 
Sendereinstellung

Hinweis
• Sie können Ihre Lieblingssender auf den Direkttasten 1, 2, 3, 4, 

5 speichern.

1
2

3
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Einen voreingestellten 
Radiosender 
auszuwählen

Drücken Sie im FM-Tunermodus PRESET, um 
einen voreingestellten Radiosender zu wählen. 

Option A:

Stellen Sie einen FM RDS-Sender ein.
Halten Sie INFO 3 Sekunden lang gedrückt, 
um die folgenden Informationen 
anzuzeigen (falls verfügbar):

Sendername
Programmtyp wie z. B. [NEWS] 
(Nachrichten), [SPORT] (Sport), [POP M] 
(Popmusik)...
Uhrzeit
Text
Frequenz

RDS-Informationen 
anzeigen

1
2

RDS (Radiodatensystem) ist ein Dienst, der es 
FM-Sendern ermöglicht, zusätzliche 
Informationen anzuzeigen.

Drücken Sie im FM-Tunermodus PRESET. 
Drücken Sie auf TUNE +/–, um einen 
voreingestellten Radiosender auszuwählen.

Option B:
1
2

Einstellen der 
Scan-Empfindlichkeit

Drücken Sie MENU, um das FM-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie SELECT, um [Scan-Einstellung] 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Stark] (nur 
starke Sender) oder [Alle] (alle Sender) 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um das Menü zu 
verlassen.

Hinweis

• Nach 3 Sekunden wird der voreingestellte Radiosender 
automatisch bestätigt.

1

2

3

4
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Drücken Sie MENU, um das FM-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine 
Menüoption auszuwählen, und drücken Sie 
dann auf SELECT, um die Option zu 
bestätigen oder die untere Stufe des Menüs 
aufzurufen.
• [Scan-Einstellung]: Wählen Sie die 

Scan-Empfindlichkeit (nur starke Sender 
oder alle Sender).

• [Küchen-Timer]: küchen-Timer einstellen.
• [Einschlaf-Timer]: einschlaf-Timer 

einstellen
• [DBB-Stufe]: passen Sie den 

wiedergegebenen Ton an.
• [DIM-Stufe]: Anpassen der 

Hintergrundbeleuchtung.
• [Alarm]: Einstellen von Wecker ein/aus 

und Weckereinstellen.
• [Uhr]: Einstellen der Zeitsynchronisation, 

Datum/Uhrzeit, Auswahl des Zeitformats 
und des Datumsformats.

• [System]: Anpassung der 
Systemeinstellungen.

Wiederholen Sie Schritt 2, wenn eine 
Unteroption unter einer Option verfügbar 
ist.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen 
Menü zurückzukehren oder halten Sie BACK 
3 Sekunden lang gedrückt, um das Menü zu 
verlassen.

1

2

3

4

Menü im FM-Modus 
anzeigen
Wenn Sie FM hören, können Sie auf das Menü 
für die Steuerungsoptionen zugreifen.

Scan-
Einstellung
Küchen-Timer

Schlaf-Timer

DBB-Stufe

DIM-Stufe

Alarm

Uhr

System

FM-Menü

Stark
Alle
Stunde: 0
Minute: 0
Sekunde: 0
Ein
Aus
Aus
15 Minuten
30 Minuten
45 Minuten
60 Minuten
90 Minuten
120 Minuten
DBB2
DBB1
Aus
Auto
Hoch
Mittel
Niedrig
Aus
Alarm 1

Alarm 1 Einstell
Alarm 2

Alarm 2 Einstell
Auto/Manuell

Datum & Uhrzeit
12H/24H einst.

Datumsformat

Sprache

Werksreset

SW-Version

Ein
Aus

Ein
Aus

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nein

• Wenn innerhalb von 30 Sekunden keine Taste gedrückt 
wird, wird das Menü verlassen.

Hinweis



Drücken Sie MENU, um das BT-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [BT 
bereinigen] auszuwählen, und drücken Sie 
dann zur Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ja] (Löschen 
der BT-Kopplungsaufzeichnungen und 
Aufrufen des Kopplungsmodus) oder [Nein] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um das Menü zu 
verlassen.

[Pairing...] blinkt.

Drücken Sie SOURCE, um den 
Bluetooth-Modus auszuwählen.

[Getrennt] blinkt.
Schalten Sie auf Ihrem Bluetooth-Gerät 
Bluetooth ein und suchen Sie nach [Philips 
TAR5100], um die Verbindung 
herzustellen.
Wählen Sie „Philips TAR5100“.
Wenn die Verbindung erfolgreich ist:

Sie hören einen Aufforderungston.
Es wird [Verbunden] angezeigt.

8

Bluetooth® verbinden

Option A:
• Wechseln Sie zu einer anderen Quelle auf 

dem Gerät;
• Deaktivieren Sie die Funktion auf Ihrem 

Bluetooth®-Gerät;
• Halten Sie SOURCE 3 Sekunden lang 

gedrückt, um die Bluetooth-Verbindung zu 
unterbrechen.

Sie hören einen Aufforderungston.
Es erscheint [Pairing...], und das Gerät ist 
nun bereit für die Kopplung.

Bluetooth®-Verbindung 
trennen

Bluetooth®-Kopplungsdat
ensätze löschenBei der Wiedergabe von MUSIK auf Ihrem 

Bluetooth®-Gerät können Sie dieses Gerät zur 
Steuerung der Musikwiedergabe verwenden.
• Drücken Sie SELECT, um die Wiedergabe 

anzuhalten/fortzusetzen.
• Drücken Sie auf TUNE +/–, um zu einem Titel 

zu springen.
• Drücken Sie VOL +/–, um passen Sie die 

Lautstärke an.

Musik abspielen

Hinweis

Option B:
Drücken Sie MENU, um das BT-Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie SELECT, um [BT-Kopplung] 
auszuwählen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ja] 
auszuwählen, um die aktuelle Verbindung 
zu trennen, oder wählen Sie [Nein], um die 
Verbindung aufrechtzuerhalten, und 
drücken Sie dann zur Bestätigung auf 
SELECT.

1

2

3

1

2

3

4
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Bluetooth®-Musik 
hören

• Die Reichweite zwischen dem Gerät und dem Gerät 
beträgt etwa 30 Meter.

• Die Kompatibilität mit allen Bluetooth®-Geräten ist nicht 
garantiert.

• Jedes Hindernis zwischen dem Gerät und dem Gerät 
kann die Reichweite verringern.

• Halten Sie diesen Player von anderen elektronischen 
Geräten fern, die Störungen verursachen können.

• Der Player wird auch getrennt, wenn Sie Ihr Gerät 
außerhalb der Reichweite bewegen.

1

2

3



Drücken Sie MENU, um das Bluetooth®-
Menü aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um eine 
Menüoption auszuwählen, und drücken Sie 
dann auf SELECT, um die Option zu 
bestätigen oder die untere Stufe des Menüs 
aufzurufen. 
• [BT-Kopplung]: Wählen Sie diese Option, 

um die Bluetooth-Verbindung zu trennen 
und den Kopplungsmodus zu aktivieren.

• [BT bereinigen]: löscht die 
BT-Kopplungsaufzeichnungen.

• [Küchen-Timer]: küchen-Timer einstellen.
• [Einschlaf-Timer]: einschlaf-Timer 

einstellen
• [DBB-Stufe]: passen Sie den 

wiedergegebenen Ton an.
• [DIM-Stufe]: Anpassen der 

Hintergrundbeleuchtung.
• [Alarm]: Einstellen von Wecker ein/aus 

und Weckereinstellen.
• [Uhr]: Einstellen der Zeitsynchronisation, 

Datum/Uhrzeit, Auswahl des Zeitformats 
und des Datumsformats.

• [System]: Anpassung der 
Systemeinstellungen.

Wiederholen Sie Schritt 2, wenn eine 
Unteroption unter einer Option verfügbar 
ist.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen 
Menü zurückzukehren, oder halten Sie 
BACK 3 Sekunden lang gedrückt, um das 
Menü zu verlassen.

Menü im Bluetooth®-
Modus anzeigen

1

2

Wenn Sie über Bluetooth® hören, können Sie 
auf das Menü für Steuerungsoptionen 
zugreifen.

3

4

BT-Kopplung

BT bereinigen

Küchen-Timer

Schlaf-Timer

DBB-Stufe

DIM-Stufe

Alarm

Uhr

System

BT-Menü

Ja
Nein
Ja
Nein
Stunde: 0
Minute: 0
Sekunde: 0
Ein
Aus
Aus
15 Minuten
30 Minuten
45 Minuten
60 Minuten
90 Minuten
120 Minuten
DBB2
DBB1
Aus
Auto
Hoch
Mittel
Niedrig
Aus
Alarm 1

Alarm 1 Einstell
Alarm 2

Alarm 2 Einstell
Auto/Manuell

Datum & Uhrzeit
12H/24H einst.

Datumsformat

Sprache

Werksreset

SW-Version

Ein
Aus

Ein
Aus

Auto (DAB/RDS)
Manuell

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD
English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español
Ja
Nein
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Hinweis

• Wenn innerhalb von 30 Sekunden keine Taste gedrückt 
wird, wird das Menü verlassen.



Drücken Sie      , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um 
[Küchen-Timer] auszuwählen, und drücken 
Sie dann zur Bestätigung auf SELECT.

[Timer abbrechen?] wird angezeigt.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ja] 
(Abbrechen) auszuwählen, und drücken Sie 
dann zur Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um das Menü zu 
verlassen.

Drücken Sie      , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um 
[Küchen-Timer] auszuwählen, und drücken 
Sie dann zur Bestätigung auf SELECT.

Die Stundenziffern blinken.
Tipp: Sie können die Taste       3 Sekunden 

lang gedrückt halten, um das Einstellen 
des Küchen-Timers direkt zu aktivieren.

Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Stunde 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.

Die Minutenziffern blinken.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Minute 
einzustellen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.

Die Sekundenziffern blinken.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die Sekunde 
einzustellen und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.

Die Anzeigen [Ein] und [Aus] erscheinen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ein] 
(aktivieren) oder [Aus] (deaktivieren) des 
Küchen-Timers auszuwählen, und drücken 
Sie dann zur Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um zum vorherigen Menü 
zurückzukehren, oder halten Sie BACK 
3 Sekunden lang gedrückt, um das Menü zu 
verlassen.

Das Symbol       und der Küchen-Timer 
werden angezeigt.
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9 Einstellen des 
Küchen-Timers

Küchen-Timer einstellen

Hinweis
• Das Gerät verlässt die Menüeinstellung, wenn es 

30 Sekunden lang nicht benutzt wird.
• Der Küchen-Timer schaltet nach 60 Minuten ab, wenn 

keine Benutzeraktion erfolgt.

Hinweis
• Das Gerät verlässt die Menüeinstellung, wenn es 

30 Sekunden lang nicht benutzt wird.

Den Küchen-Timer 
abschalten

Töne des Küchen-Timers 
stoppen
Wenn der Küchen-Timer läutet, drücken Sie 
eine beliebige Taste, um den Signalton zu 
beenden.



Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [System] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Werksreset] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Ja] auszu-
wählen (alle Sendereinstellung auf die 
Werkseinstellungen zurücksetzen), und 
drücken Sie dann zur Bestätigung auf 
SELECT.

[Erneut starten..] wird angezeigt.

Drücken Sie      , um das Gerät einzuschalten.
Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [DBB-Stufe] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die 
Tonwiedergabe zu wählen (DBB2, DBB1 
oder Aus), und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie BACK, um das Menü zu 
verlassen.

Sie können verschiedene Stufen der Helligkeit 
auswählen oder den Bildschirm ausschalten.

Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [DIM-Stufe] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die 
Helligkeitsstufe (Auto, Hoch, Mittel, Niedrig) 
auszuwählen, oder auf AUS, um den 
Bildschirm auszuschalten, und drücken Sie 
dann zur Bestätigung auf SELECT.

Bei Auswahl von [Auto] wird eine hohe 
Helligkeitsstufe eingestellt; nach 
10 Sekunden Inaktivität wird eine 
niedrige Helligkeitsstufe eingestellt. 
Wenn Sie [Aus] wählen, schaltet sich der 
Bildschirm aus. Der Bildschirm leuchtet 
mit hoher Helligkeit, wenn Sie eine 
beliebige Taste drücken, und schaltet sich 
automatisch aus, wenn er 10 Sekunden 
lang nicht benutzt wird. 

﻿Drücken Sie BACK, um das Menü zu 
verlassen.

Drücken Sie auf MENU, um das Menü 
aufzurufen.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [System] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um [Sprache] 
auszuwählen, und drücken Sie dann zur 
Bestätigung auf SELECT.
Drücken Sie auf TUNE +/–, um die 
Menüsprache auszuwählen, und drücken Sie 
dann zur Bestätigung auf SELECT.

Drücken Sie BACK, um zum vorherigen 
Menü zurückzukehren, oder halten Sie BACK 
3 Sekunden lang gedrückt, um das Menü zu 
verlassen.

Werksreset
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English
Dansk
Deutsch
Nederlands
Polski
Français
Italiano
Norsk
Svenska
Suomi
Español

Weitere Merkmale

Menüsprache auswählenEinstellen der 
Bildschirmhelligkeit

Toneffekte anpassen
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Hinweis

Verstärker

Tuner

Bluetooth

Allgemeine Informationen

Sendereinstellbereich 
(DAB)

Sendereinstellbereich 
(FM)

Empfindlichkeit
- Mono, 26 dB 
Rauschabstand

Senderrasters

Signal-Rausch-Verhältnis 

Gesamte Harmonische 
Verzerrung

Bluetooth-Frequenzband
Bluetooth Version

Bluetooth Reichweite
Max. e.i.r.p.

Stromverbrauch im 
Betrieb

Standby-Stromverbrauch

Stromversorgung

Abmessungen (B x H x T)
Gewicht (Haupteinheit)

Nennausgangsleistung

174-240 MHz (Band III)

87,5-108 MHz

< 22 dBf

50 kHz

> 50 dBA

< 10%

2,4 GHz-2,48 GHz
V5.3

30 m (Freiraum)
3,29 dBm

< 1,5 W

≤ 0,8 W

5,0 V      1,0 A

101x160,8x99 mm
570 g

2,5 W RMS

12 Fehlerbehebung

Damit die Garantie gültig bleibt, versuchen Sie 
niemals, das Gerät selbst zu reparieren. Wenn 
bei der Verwendung dieses Geräts Probleme 
auftreten, überprüfen Sie die folgenden 
Punkte, bevor Sie den Service anfordern. Wenn 
das Problem nicht gelöst werden kann, 
besuchen Sie die Philips Webseite 
www.philips.com/support. Wenn Sie sich an 
Philips wenden, stellen Sie sicher, dass sich das 
Gerät in der Nähe befindet und die Modell- 
und Seriennummer verfügbar sind.

Kein Strom

Kein Ton
• Passen Sie die Lautstärke an.

Keine Reaktion des Geräts

• Ziehen Sie den Netzstecker ab und stecken 
Sie ihn wieder ein, und schalten Sie das Gerät 
erneut ein. 

Schlechter Radioempfang

Der Alarm funktioniert nicht

Uhr-/Weckereinstellung gelöscht
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• Die Stromversorgung wurde unterbrochen 
oder der Netzstecker wurde abgezogen.

• Stellen Sie die Uhr/den Wecker neu ein.
• Tauschen Sie die Sicherungsbatterien aus.

• Stellen Sie die Uhr/Wecker richtig ein.

• Halten Sie den Radiowecker fern von 
anderen elektronischen Geräten, um 
Funkstörungen zu vermeiden. 

• Fahren Sie die Antenne vollständig aus und 
richten Sie sie aus. 

• Vergewissern Sie sich, dass der 
AC-Netzstecker des Geräts richtig 
eingesteckt ist. 

• Vergewissern Sie sich, dass die 
AC-Netzsteckdose mit Strom versorgt ist.

Produkt-
spezifikationen

Warnung

• Niemals das Gehäuse des Geräts entfernen.

• Produktinformationen können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden.



Die Audioqualität ist nach der Verbindung 
mit einem Bluetooth-fähigen Gerät schlecht
• Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. 

Bewegen Sie das Gerät näher an dieses 
Produkt heran oder entfernen Sie 
Hindernisse zwischen ihnen.

Keine Verbindung mit dem Gerät möglich 
• Die Bluetooth-Funktion des Geräts ist nicht 

aktiviert. Wie Sie die Funktion aktivieren, 
entnehmen Sie bitte der 
Bedienungsanleitung des Gerätes.

• Dieses Produkt ist bereits mit einem anderen 
Bluetooth-fähigen Gerät verbunden. 
Trennen Sie das Gerät und versuchen Sie es 
dann erneut. 

Das gekoppelte Gerät verbindet und trennt 
die Verbindung ständig
• Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. 

Bewegen Sie das Gerät näher an dieses 
Produkt heran oder entfernen Sie 
Hindernisse zwischen ihnen.

• Bei einigen Geräten kann die 
Bluetooth-Verbindung aufgrund einer 
Energiesparfunktion automatisch deaktiviert 
werden. Dies deutet nicht auf eine 
Fehlfunktion dieses Produkts hin.

13
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Pflege des Produkts

Umweltschutz

Ihr Produkt wird mit hochwertigen 
Materialien und Komponenten 
gefertigt, die recycelt und 
wiederverwendet werden können.

Dieses Symbol auf einem Produkt 
bedeutet, dass das Produkt unter die 
europäische Richtlinie 2012/19/EU 
fällt.

Dieses Symbol bedeutet, dass das 
Produkt Batterien enthält, die unter 
die europäische Verordnung (EU) 
2023/1542 fallen und nicht über 
den normalen Hausmüll entsorgt 
werden dürfen.

Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts 
nur Mikrofasertücher.

Entsorgung des Altgeräts und alter Batterien

Konformitätserklärung
Dieses Produkt entspricht den Anforderungen 
der Europäischen Gemeinschaft zu 
Funkstörungen.
Hiermit erklärt TP Vision Europe B.V., dass das 
Produkt mit den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der RED-Richtlinie 
2014/53/EU und der UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206 übereinstimmt. 
Die Konformitätserklärung finden Sie unter 
www.philips.com/support.

Jegliche Änderungen oder Modifikationen an 
diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von MMD 
Hong Kong Holding Limited genehmigt 
wurden, können dazu führen, dass der 
Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des 
Geräts verliert.

Hinweis
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Die Bluetooth® Wortmarke und die Logos 
sind eingetragene Markenzeichen im Besitz 
von Bluetooth SIG, Inc. und jede 
Verwendung dieser Markenzeichen durch 
MMD Hong Kong Holding Limited ist 
lizenziert. Andere Markenzeichen und 
Handelsnamen sind Eigentum ihrer 
jeweiligen Eigentümer.

Informieren Sie sich über das lokale 
Getrenntsammelsystem für Elektro- und 
Elektronikprodukte und Batterien. Befolgen 
Sie die örtlichen Vorschriften und entsorgen 
Sie das Produkt und die Batterien niemals im 
normalen Hausmüll. Die ordnungsgemäße 
Entsorgung von Altgeräten und Batterien 
hilft, negative Folgen für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Entfernen der Einweg-Batterien
Informationen zum Entfernen der 
Einweg-Batterien finden Sie im Abschnitt 
zur Batterieinstallation.
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MMD Hong Kong Holding Limited. Alle Rechte vorbehalten. Änderungen der technischen Daten sind 
ohne Vorankündigung vorbehalten.
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